
Я не мог не смотреть на белые мраморные ворота; они были гигантскими и выглядели
достаточно большими, чтобы вместить большой грузовик, хотя это было совершенно
бесполезно, поскольку в этом мире не было грузовиков.

Тем не менее, учитывая их размер, ворота, несомненно, были тяжелыми - то, что даже десятку
людей было бы трудно открыть и закрыть.

Тяжелые ворота могут показаться хорошей идеей против врага, но это не так практично, когда
враг близко, а ты закрываешь свои ворота со скоростью улитки.

Либо высшие эшелоны этого города были глупы, что сомнительно, поскольку если бы это было
так, они бы давно погибли в Волнах Зверей, и город пал бы. Таким образом, более вероятный
сценарий означал, что у них были люди, достаточно сильные, чтобы легко открывать и
закрывать эти двери.

Губернатор не стал бы выполнять такую черную работу, как и любой высокопоставленный
человек. Так что это означало только одно: кланы культиваторов в этом городе назначали
стражников, которые сами были культиваторами.

Я взглянул на Сун Сун, но она не повернулась, чтобы встретиться с моим взглядом. Она просто
смотрела на вершину стены, где несколько лучников натянули луки и целились в нас.

"Ну, отныне ты сам по себе. Я бы дала тебе больше информации об этом городе. Тем не менее,
я сама никогда раньше здесь не была", - сказала Сун Сун, прежде чем развернуться и уйти.
Она помахала мне рукой и добавила: "Мой учитель сказал, что это, вероятно, будет самое
безопасное место, когда придут Волны Зверей. Но есть некоторые внутренние конфликты; я
уверена, что ты справишься с ними".

Вот так она ушла и оставила меня с несколькими стражниками, которые теперь выглядели
более непринужденно, хотя они все еще нервничали и целились в меня из луков.

Это было бесполезно, так как их луки не казались чем-то особенным. Я, вероятно, мог бы
поймать эти стрелы в воздухе. Им было бы трудно пробить мою кожу обычным оружием, даже
если бы я не мог.

"Как вы видели, я здесь с группой Секты Пылающего Солнца. Можете ли вы впустить меня?" -
спросил я.

Стражники на вершине стены не ответили, и я не мог не выругаться себе под нос.

Я знал, что у нас мало времени, но Сун Сун могла бы уделить немного времени, чтобы все
прояснить и впустить меня. По крайней мере, мне не нужно было беспокоиться о том, что Сун
Сун уже создает проблемы с людьми, с которыми я буду работать, чтобы защитить этот город.
Так что это было положительным моментом.

Никто ничего не сказал, как дверь издала громкий щелкающий звук, и гигантские белые
мраморные ворота начали открываться. Раздался громкий скрипучий звук, когда мрамор
царапал камень, и двери открылись внутрь.

По другую сторону двери стояла горстка культиваторов. Некоторые были одеты в красную
форму, другие - в зеленую. У всех у них вздулись вены на руках, а глаза были налиты кровью от
напряжения, которое они перенесли, используя всю свою силу, чтобы открыть двери.



Каждый из них был только на уровне Закаливания Тела. Тем не менее, им все еще было трудно
открыть дверь. Даже чудовищным зверям было бы трудно пройти через ворота.

Но пока культиваторы Закаливания Тела усердно работали, чтобы открыть дверь, у открытой
двери стоял мужчина лет пятидесяти.

Он был высоким и держался прямо для своего возраста. Его волосы были почти полностью
седыми, за исключением нескольких прядей темных волос тут и там. Старик был одет в
жемчужно-белую мантию, а ее чистота и материал говорили о том, что он занимает довольно
высокое положение, чтобы носить что-то такого качества.

"Добро пожаловать в город Белая Стена, достопочтенный культиватор", - старик сложил ладонь
и кулак в знак уважения и слегка поклонился.

Я ответил ему взаимностью и начал вести себя как культиватор. Поскольку я все еще был всего
лишь культиватором Закаливания Тела, мне нужно было играть свою роль и хотя бы проявлять
элементарное уважение. "Спасибо, что приняли меня".

Обычно я был бы более непринужденным с людьми, но это было не время и не место, чтобы
вести себя подобным образом.

"Губернатор был уведомлен о вашем прибытии и послал меня убедиться, что вы будете здесь
как можно скорее", - сказал старик.

Это был косвенный способ сказать, что губернатор вызвал меня. Но технически я превосходил
губернатора по рангу просто потому, что был из Секты Пылающего Солнца. Хотя Секта,
возможно, и назначила губернатора здесь, технически он больше не был частью Секты.

"Ведите", - вежливо улыбнулся я.

Мужчина кивнул и развернулся, идя в уважительном темпе. Около десятка стражников в
белых доспехах, покрытых серебром, окружили нас, выполняя роль нашей охраны.

Каменная дорога, по которой мы шли, была чистой и выглядела недавно построенной.
Выделялось и многое другое, например, отсутствие мусора или навоза на улицах, что обычно
неудивительно для этого средневекового уровня общества.

Город Белая Стена оправдывал свое название. Все здания были сделаны из ослепительно
белого известняка. Я почти видел свое собственное отражение на многих стенах.

В отличие от этого, люди в основном носили желтую одежду, а чиновники и другие
выделялись, как бельмо на глазу. Но, несмотря на странные костюмы, многие хорошие стороны
города выделялись по сравнению со многими другими. Торговцы не кричали мне в лицо, чтобы
я что-нибудь купил, а дороги были проходимыми. Однако это также могло быть связано с тем,
что меня окружали устрашающего вида люди в доспехах.

Люди в доспехах выглядели так же ослепительно, как и все остальное в городе. Они, похоже,
не были культиваторами, как те парни, которые открывали ворота, что вызывало вопрос о том,
какова политическая сцена в таком месте.

Некоторые магазины были оформлены в красных тонах, другие - в зеленых. Очевидно, здесь
должно происходить какое-то соперничество кланов. В противном случае не было бы
необходимости в том, чтобы магазины без нужды демонстрировали свою принадлежность. Это



было просто просьбой к покупателям с другой стороны не посещать их.

Тем не менее, несмотря на скрытую сцену, бронированные стражники, подобные тем, что
сопровождали меня, ходили по улицам в патрулях по двое, и город казался относительно
мирным.

Хотя, если мои догадки были верны, и я не просто предполагал какую-то глупость, то это было
лишь вопросом времени, когда эти два клана начнут кровопролитие друг против друга. Так
было заведено в этом мире, и в каждом клане был тот психопат, который просто хотел увидеть,
как горит мир. Обычно такие люди вписывались в остальное общество в моем прошлом мире,
поскольку они мало что могли сделать против масс. Но здесь, где личная сила была достижима
на уровне, когда можно было навязывать свои идеалы другим, эти личности были выпущены на
свободу.

По мере того, как мы шли дальше, мы приближались к обширному особняку, но ничего
экстраординарного. Вокруг особняка были заборы, но в целом это место выглядело как нечто
легкодоступное для среднего культиватора Закаливания Тела. Было ясно, что губернатор не
очень серьезно относился к безопасности.

Еще одна особенность этого мира заключалась в том, что обычно те, кто находился у власти,
также обладали высоким уровнем культивирования. Так что безопасность для них самих была
своего рода бесполезной, хотя у них могли быть охранники для их супругов или детей.

Когда мы подошли к парадным воротам особняка, ворота открылись сами - что-то вроде
автоматических электрических ворот. Однако нечто подобное было достижимо только с
помощью массивов или надписей.

Слуги, работавшие в саду, посмотрели на меня, и, как и горожане, они казались осторожными,
но не боялись культиватора.

Когда мы уже собирались войти, старик, который меня сюда сопровождал, сказал: "Кстати,
извините за лучников, которые целились в вас из луков. Два клана, которые живут в этом
городе, находятся в своего рода соперничестве. Тем не менее, кланы выполняют свои
обязанности и сотрудничают в таких вещах, как несение караульной службы. Вот почему ни
один из лучников не хотел первым опустить лук перед кем-то из конкурирующего клана,
стоящего рядом с ним".

Это было до смешного нелепо.

Когда мы вошли в особняк, он был хорошо освещен множеством свечей, а окна были
достаточно большими, чтобы пропускать много света. Однако это место казалось пустым, с
горсткой слуг вокруг.

С каждым нашим шагом звук наших туфель, касающихся пола и раздающийся по всему дому,
был постоянным.

Там была большая лестница с красной ковровой дорожкой, напоминающая что-то из тех
ресторанов, где спускается невеста. Несмотря на выставленную напоказ экстравагантность,
это место также обладало деревенским и простым ощущением.

Сначала мы шли молча, а потом я спросил: "Как вообще началось это соперничество?"

"Ну, это два клана, которые живут в одном городе. Между ними обязательно будет какая-то



вендетта", - вздохнул старик и покачал головой. "Хотя настоящей причиной, которая привела к
эскалации, стало то, что сыновья глав кланов соревновались на ежегодном турнире, и один из
них искалечил культивирование другого".

Для меня это звучало как обычная чушь культиваторов.

Хотя я не мог понять, из-за чего они все так расстроились. В конце концов, это была легко
решаемая проблема. Если бы эти кланы были связаны браком, конфликта не было бы в течение
одного или двух поколений.

Конечно, это было немного варварски, так как жених и невеста могли не любить друг друга. Но
это было лучше, чем сотни людей, умирающих в мелком соперничестве.

Мой брак по расчету был чем-то подобным.

В то время у клана Лю был конкурирующий клан, и они начали налаживать отношения,
договорившись о браке. Затем другой клан расширил это доверие, позволив моей маленькой
невесте навестить меня, когда мы были детьми, укрепив доверие между кланами, когда она
благополучно вернулась в свой клан после визита.

Теперь клан моей невесты был одним из главных сторонников клана Лю.

Но как раз когда я думал об этом и шел по коридорам, по пути к тому месту, где в этом
особняке находился губернатор, там было большое круглое окно, из которого открывался вид
на весь город, и оттуда я мог видеть тысячи людей, ходящих по улицам.

Управлять командой из двух десятков человек и руководить ею - это совсем не то же самое, что
управлять целым городом с тысячами жителей. Это было похоже на одну из тех ситуаций,
когда некомпетентный сын богатого генерального директора принимает бразды правления
после своего отца. Я был совершенно не готов и ничего не знал о таких вещах.

Я не стал долго задерживаться у окна, так как мы наконец добрались до большой двери. Двое
слуг открыли ее и поклонились мне, в то время как парень, который меня сопровождал, также
отошел в сторону и сказал: "Отныне ты можешь продолжать один".

"Спасибо за путешествие", - вежливо улыбнулся я и кивнул слугам, прежде чем войти.

Двери за мной захлопнулись, как только я вошел, чуть не заставив меня вздрогнуть.

Комната была экстравагантной, с длинным столом, за которым могли разместиться по крайней
мере двадцать человек. В конце стола сидел дородный мужчина лет пятидесяти. У него была
аккуратно причесанная голова с зачесанными назад волосами, а по лицу от макушки до носа
проходил шрам. Затем он отклонялся и касался уголка его губ. Но, несмотря на его
устрашающий вид, его дорогая шелковая мантия говорила о том, что он человек статуса, а не
грубиян.

Так вот он, губернатор этого города...

Он махнул рукой, предлагая мне сесть. Я сел напротив него и посмотрел на стол, на котором
стояла тарелка супа, две тарелки стейка и другие продукты. Стейк и суп все еще были
горячими, так что они не могли быть приготовлены слишком давно.

"Похоже, Секта смотрит на меня свысока, посылая сюда всего лишь культиватора Закаливания



Тела", - прорычал губернатор. "Даже та девица, Сун Сун, сочла благоразумным не спасать мое
лицо. Она пришла к моим воротам и даже не поприветствовала меня".

Я, черт возьми, знал, что что-то подобное произойдет!
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